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Abstract: 

Following the collapse of the Soviet Union and the independence of the Republic of Azerbaijan 

from the union, Ali Shamil, as part of a delegation representing the Nakhchivan People's Front, 

came to Tabriz to seek support from Iranian officials. During this trip, he also became personally 

acquainted with Azerbaijani writers and poets, one of whom was the prominent Azerbaijani poet 

Yahya Shida. This text examines the events of that era in Azerbaijan on both sides of the Aras 

River and the story of his acquaintance with Yahya Shida. 

Key words: Yahya Shida, Ali Shamil, Tabriz, Azerbaijan, Aras 

 

CITATION (APA):  

Shamil, A. (Translated by Malekzadeh, A.) The Patriotic Researcher, Poet Yahya Shida. Urmia: 

"Studies on Azerbaijan and Turk’s history" Specialized Journal, year 03, number 09, Fall 2025, 

ISSN: 3041-8690. 

 

 

Ali Shamil 

Translated By: Aynaz 

Malekzadeh 

 

Email: 

alishamil@yahoo.com 

 

Affiliation: 

Institute of Folklore of ANAS 

 

The Patriotic Researcher, Poet Yahya Shida 

mailto:alishamil@yahoo.com


 

153 

 

4140  پاییز ،    نهم ، شماره    سوم سال    " مطالعات تاریخ آذربایجان و ترک" فصلنامه تخصصی   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 03, issue 09, Fall 2025 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 03, nömrə 09, Payız 2025 

Üçaylık "Azerbaycan ve Türk tarihi araştırmalar" dergisi, yıl 03, sayı 09, Sonbahar 2025 

 

      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Əli Şamil 

Tərcüməçi: Aynaz 
Məlikzadə 

 

E-poçt: 

alishamil@yahoo.com 

 

Mənsubiyyət: 

AMEA Folklor İnstitutunun  

Beynəlxalq Əlaqələr 
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Xülasə: 

Sovet İttifaqının dağılması və Azərbaycan Respublikasının bu ittifaqdan müstəqilliyini əldə 

etməsindən sonra, Naxçıvan Xalq Cəbhəsinin nümayəndəsi kimi bir heyətlə birlikdə Əli Şamil, 

İran rəsmilərindən yardım almaq məqsədilə Təbrizə gəlir. Bu səfər zamanı o, Azərbaycan yazıçı 

və şairləri ilə də şəxsən tanış olur ki, onlardan biri də görkəmli Azərbaycan şairi Yəhya Şeydadır. 

Bu yazı, hər iki tərəfdəki Azərbaycanın o dövrdəki hadisələrini və onun Yəhya Şeyda ilə tanışlıq 

hekayəsini araşdırır. 
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Sovyetler Birliği'nin dağılması ve Azerbaycan Cumhuriyeti'nin bu birlikten bağımsızlığını 

kazanmasının ardından, Ali Şamil, Nahçıvan Halk Cephesi temsilcisi olarak bir heyetle birlikte, 

İranlı yetkililerden yardım talep etmek için Tebriz’e geldi. Bu seyahat sırasında Azerbaycanlı 

yazarlar ve şairlerle de yakından tanıştı ve bu kişilerden biri de seçkin Azerbaycanlı şair Yahya 

Şeyda’ydı. Bu yazı, Aras Nehri’nin her iki yakasındaki Azerbaycan’ın o dönemdeki olaylarını 

ve onun Yahya Şeyda ile tanışma hikayesini incelemektedir. 
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         Qonaq qaldığımız evdən Yahya Şeydaya zəng vurdum. Səsimdən məni tanıdı.  

İndiyədək bir dəfə də olsun telefonla danışmadığımız halda ilk sözümdən məni tanımasına 

heyrətləndim. Çünki mənim səs yaddaşım olmadığına görə adamlarla telefonda danışanda onları 

çətin tanıyıram.  

Yahya Şeyda ilə 1990-cı ilin yanvarın 26-da Hotel Beynəlmiləli Təbrizdə görüşmüşdük. Biz-

Naxçıvandan gedən nümayəndə heyəti 8 nəfər idik. Onunla gələn vətənsevər aydınlar isə 6 nəfər 

idilər. ETTELLAAT-ın (İran İslam Respublikasının təhlükəsizlik xidməti) əməkdaşlarının nəzarəti 

altında hotelin foyesində bir saata yaxın söhbət etmişdik. Telefonda qısa hal-əhval tutduqdan  sonra 

sabah onun iş yerində "Füruği-azadi" qəzetinin redaksiyasında görüşməyi şərtləşdik.  

Hotel foyesində söhbət etdiyimiz 6 nəfər cəsur insanı heç vaxt unutmadım. Çünki o ağır və 

çətin günlər yaddaşımda silinməz iz buraxmışdı. 

...İran İslam İnqilabından sonra  Bakıda nəşr edilən mətbuat, radio və televiziya o taydakı 

qəzet və jurnallar, yazıçı və şairlər 

haqqında ara-sıra da olsa məqalələr 

verirdi. Oxuduqlarımdan Sovet 

Ordusunun 1941-ci ilin avqustunda 

olduğu kimi yenə İrana daxil olacağını 

düşünürdüm. İşğalçılara nifrət etsəm də, 

Təbrizi görmək, o taya getmək istəyi 

mənə yaman güc gəlmişdi. Sovet 

qoşunları “Tudə”çilərə kömək adı ilə 

İrana soxulsa bizim də o taya ayağımız 

açılacağı qənaətindəydim. Lakin 

gözlədiyimiz kimi olmadı. İran İslam 

Respublikası quruldu.  

İran İslam İnqilabından sonra 

ölkədə bir qarışıqlıq yarandı. Bundan 

yararlanan milli düşüncəli insanlar ana dilində qəzet və jurnallar çap etməyə başladılar. Onların 

bəziləri müxtəlif yollarla Azərbaycan SSR-in kitabxanalarına da gəlirdi. Bakıda çap olunan qəzet və 

jurnallar isə onların xülasəsini verirdi. Yahya Şeydanın adı da mənə həmin xülasələrdən tanış idi.  

...1989-cu ildə Azərbaycan qaynar qazana dönmüşdü. İki il idi Bakını, rayon mərkəzlərini, 

qəsəbələri, hətta kəndləri mitinq, tətil dalğası bürümüşdü. Xalq Sovetlər Birliyinin yeritdiyi ikiüzlü 
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siyasətə etirazını bildirir, özünü qorumaq üçün yollar axtarırdı. Ermənistandakı müsəlmanların 

qovulması Azərbaycanda sadə əmək adamlarının, aydınların deyil, həm də rəhbər işçilərin qəzəbinə 

səbəb olmuşdu.  Rəhbər işçilər hakimiyyətə qarşı qəzəb və nifrətlərini açıq bildirmirdilər.  

 Erməni millətçiləri Dağlıq Qarabağ Muxtar Respublikasında yaşayan müsəlmanları da ata-

baba yurdlarından didərgin salaraq bölgəni Ermənistana birləşdirməyə çalışırdılar. Azərbaycan 

hökuməti onları qanunlara tabe edə bilmir, Moskva isə bu işə əngəl olmaq istəyənləri müxtəlif şəkildə 

cəzalandırırdı. Bir ildən çox idi, Naxçıvanın minik, yük maşınları və avtobuslar Ermənistan 

ərazisindən keçib Azərbaycana, Gürcüstana, Sovetlər Birliyinin müxtəlif şəhər və kəndlərinə gedə 

bilmirdilər. Muxtar Respublikadakı fabrik və zavodlar, tikinti işləri dayanmış, ərzaq və yanacaq 

çatışmazlığı yaranmış, hətta radio-televiziya ötürücüləri də normal işləmirdi. Bir sözlə, Naxçıvan 

Erməni silahlı dəstələrinin mühasirəsində qalmışdı. Polşada, Macarıstanda, Çexoslayakiyada öz 

haqqını tələb edənləri üsyançı adlandırıb qan içində boğan, Əfqanıstana qoşun yeridən, Qazaxıstanın 

Almatı şəhərindəki etiraz mitinqini bir gündə dağıdan Sovet Ordusu sanki Erməni silahlı dəstələrini 

qorumaq, onlara kömək etmək üçün Güney Qafqazda yerləşdirilmişdi.  

Erməni şovinistləri Azərbaycanlılara qarşı yüngül silahlardan istifadə edirdilər. Sovetlər 

Birliyi dağılmasa da, cinayətkarlara qarşı tədbir də görmürdü. Azərbaycanda isə etiraz mitinqləri ara 

vermirdi.  

1990-cı il yanvarın 13-də Moskva Azərbaycana əlavə hərbi qüvvələr yeritdi. Guya bu 

qüvvələr Dağlıq Qarabağ Muxtar Respublikasındakı qanunsuz silahlı dəstələri tərksilah edəcək, 

sərhəddə qayda-qanun yaradacaqdı. Bunun yalan olduğunu bilirdik. Göndərilmiş hərbi qüvvələrin 

hər an Bakı şəhərinə hücum edəcəyini, dinc əhaliyə divan tutacağını gözləyirdik. 

Belə gərgin günlərdə Ermənilərin silahlı dəstələri Sovet hərbiçilərinin yardımı ilə Naxçıvanın 

batısındakı anklavda yerləşən Kərki kəndini  işğal etdilər. Bununla  sakitləşməyib yanvarın 18-də 

Muxtar Respublikanın ən böyük kəndi olan Sədərəyə hücum etdilər. 

Naxçıvanda bu hücumun qarşısını ala biləcək silahlı könüllülər dəstəsi yox idi. Adamların 

böyük qismi mərkəzi hökumətə inanırdı. Muxtar Respublikanın rəhbər işçiləri Bakıya və Moskvaya 

zəng edir, teleqram göndərir, vəziyyətin ağır olduğunu bildirirdilər. 

Azərbaycan Rəhbərliyinin başı Bakı hadisələrinə qarışdığından Naxçıvana diqqət yetirə 

bilmirdi. Moskvada isə Sovetlər Birliyinin rəhbərlərindən heç biri Naxçıvandan gələn zənglərə cavab 

vermirdi. Onların köməkçiləri, ikinci-üçüncü dərəcəli məmurlar isə  eşitdiklərinə əhəmiyyət 

vermirdilər. Sanki dünyanı lərzəyə gətirən Sovetlər Birliyində bir idarəolunmazlıq yaranmışdı. 
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1990-cı il yanvarın 18-də Erməni silahlı dəstələri hücumu şiddətləndirdilər. Döyüşlər Sədərək 

sovxozunun Şərab zavodunda gedirdi. Erməni şovinistləri hücumda doludağıdan toplardan istifadə 

etməyə başlamışdılar. Yerli partiya-sovet orqanları, polis və b. təşkilatlar basqını durdura bilmirdi. 

Muxtar Respublikada xeyli hərbi texnika, silah-sursat, hərbiçi vardı. Onlar Moskvaya tabe 

olduqlarından vəziyyətin ağırlığını bilsələr də, öz qışlaqlarına çəkilmişdilər. Hərbi hissələrin 

rəhbərləri öncələr Muxtar Respublika rəhbərliyin keçirdiyi toplantılarda iştirak edirdilər. İndi isə nə 

toplantıya gəlir, nə də rəhbərlərin telefon zənglərinə cavab verirdilər.  

Yanvarın 19-da vəziyyət daha da  gərginləşdi. Muxtar Respublikanın rəhbərlərliyi yerli 

televiziya və radioya nəzarətini itirdi. Efirə və ekrana çıxanlar vəziyyətin ağırlığını xalqa çatdırır, 

televiziya və radionun əməkdaşları Sədərəkdən verilişlər hazırlayıb efirdə verirdilər. Buna görə də 

Naxçıvan Muxtar Resbublikasının, eləcə də Arazın o tayında yaşayan soydaşlarımızın vəziyyətin 

ağırlığından xəbər tuturdular.  Ucqar kəndlərdən belə axın-axın insanlar Naxçvana gəlirdilər. 1918-

1920-ci illərin Erməni-müsəlman davası adamların yaddaşında yenidən canlanırdı.   

Partiya-sovet, hüquq mühafizə orqanlarının rəhbərləri xalqın qarşısına çıxıb onları 

sakitləşdirə biləcək bir söz deyə bilmirdilər. Rəhbərlərin bir qismi evlərində gizlənmiş, az bir hissəsi 

də kabinetlərinə girib qapını içəridən bağlamış,  telefon zənglərinə belə çavab vermirdilər. Kiçik 

məmurlar isə xalqa məsləhət vermək, onların rəhbərliklə görüşünü təşkil etmək əvəzinə onlara xalq 

cəbhəsinin qərargahına getməyi məsləhət görürdülər. Heç bir silahı, hərbi sursatı, rəsmi vəzifəsi 

olmayan xalq cəbhəsi yerli idarəçilərin çoxbilmiş siyasəti nəticəsində Muxtar Respublikanın 

idarəedicisinə çevrilmişdi. İkihakimiyyətlik yaranmışdı desəm, yanlış olmaz. Bir tərəfdə xalqdan 

uzaq düşmüş, kabineti, vəzifəsi, səlahiyyətləri olan hökümət orqanları, o biri tərəfdə isə xalqa 

arxalanan, heç bir maddi imkanı olmayan Xalq Cəbhəsi dururdu. Bir-birinə qarşı olan bu iki güc 

ümumi düşmənə qarşı bəzən açıq da olmasa, birləşirdi.  

Xalq Cəbhəsinin fəalların əldə edə bildikləri ov tüfəngləri və kimlərinsə babalarının keçmişdə 

gizlətdikləri müxtəlif marka atıcı silahlarını toplayaraq könüllülərə verib Sədərəyəin müdafiəsinə 

göndərir, dinc əhalini də kənddən köçürməyə çalışırdılar. 

Yanvarın 19-da günortadan sonra vəziyyət getdikcə gərginləşdi.  Azərbaycan Xalq Cəbhəsi 

Naxçıvan Vilayət Təşkilatında da bir qarışıqlıq vardı. Toplantı keçirmək, qərar qəbul etmək imkansız 

hala gəlmişdi. Cəbhənin öndərləri fərdi qaydada hərəkət edirdilər. Onların bir qrupunun başı 

könüllüləri silahlandırıb Sədərəyə-döyüş xəttinə göndərməyə qarışmışdısa, başqa bir qrupu Muxtar 

Respublika Ali Sovetinin fövqəladə sessiyasının çağrılmasını və yaranmış içtimai-siyasi vəziyyətin 

müzakirə edilməsini tələb edirdi. Moskvanın, Bakının göstərişi ilə işləməyə alışmışlar aşağıların 
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təzyiqi ilə fövqəladə sessiyanın çağrılmasına razılıq vermirdilər. Meydana toplanmış 10 minlərlə 

insanın bağırtısı, adamların rəhbər işçilərin kabinetlərinə girib onları təhdid etməsi vəziyyətin 

getdikcə idarəolunmaz hala gələcəyindən xəbər verirdi. Sovet rəhbərlərini qorumalı olan milis, 

kommunistlər, xüsusi xidmət orqanlarının əməkdaşları elə bil yoxa çıxmışdılar. Rəhbərlər vəziyyətin 

gərginliyini görüb canlarını qorumağa çalışırdılar. Çünki Xalq Cəbhəsi fəalları ortadan çəkilsəydi 

meydana toplaşmış qızğın kütlə bir anda onları linc edə bilərdi. Buna görə də vəziyyətdən çıxış kimi 

Xalq Cəbhəsi fəalları ilə danışıqlara getməyə razılaşdılar.  

Beləcə Naxçıvan MSSR Ali Sovetinin fövqəladə sessiyasını çağrılması haqqında elan 

meqafonlarla meydandakılara, radio və televiziya ilə ən ucqar kəndin sakinlərinə də çatdırıldı. 

Muxtar Respublikanın rəhbərləri bir gündə Muxtar Respublikanın müxtəlif kənd və şəhərlərində 

yaşayan deputatların qısa müddətdə  toplanmasının mümkün olmayacağını, beləliklə fövqəladə 

sessiyanın baş tutmayacağını düşünürdülər. Lakin vəziyyət onların gözlədiyinin əksinə oldu. Rəhbər 

işçilərdən olan deputatlardan çoxu qaçıb gizləndi, sessiyaya gəlmədi. Amma fəhlə, kəndli deputatlar 

min bir çətinliklə də olsa ən ucqar kəndlərdən  Naxçıvana gəldilər, sessiyanın başlanmasını tələb 

etdilər. 

Sessiyanın keçirildiyi salona deputatlar qədər də AXC fəalları, ziyalılar və coşmuş insanlar 

daxil olmuşdu. Ən təhlükəlisi üçüncü qrupdan olanlar idi. Onlar nə Muxtar Respublika rəhbərliyinin, 

nə də xalq cəbhəsi fəallarını dediklərini saya salırdılar. Qızışmış insanlar hər an sadəcə rəhbər işçiləri 

deyil, onun iradəsinə zidd getdiyini düşündükləri insanları da linc etməyə hazır idi. Rəhbər işçilərin 

linc edilməsi, binaların dağıdılması isə Naxçıvana ordu yeridilməsi, fövqəladə vəziyyət elan 

edilməsinə, xalq cəbhəsi fəallarının cəzalandırılmasına, kütləvi həbslərin başlanmasına səbəb 

olacaqdı. Bu da Erməni silahlı dəstələrinin daha çox ərazilərimizi işğal etməsinə şərait yaradacaqdı. 

 Məcbur qaldıq döyüşə getməyə can atan cəbhəcilərin bir qrupunu fovqəladə sessiya keçirilən 

binanın mühafizəsini təşkil etməyə cəlb edə bildik.  Onlar da coşmuş kütlənin qarşısını almaq 

gücündə deyildi. Ən təsirli gücümüz meqafonlarla meydana toplanmış insanlara bilgi vermək, onları 

sakitləşdirmək idi. Sessiyanın başlaması üçün yetərli səsin olub-olmadığını yoxlamaq mümkün 

olmadı. Ucqar kəndlərdə yaşayan deputatların bəziləri iclasın yarısında, bir qismi də sonuna yaxın 

gəlib çıxdı. 

Meydana toplaşanların AXC-ya inamı olduğundan dediklərimizi müdafiə edirdilər. Beləcə 

uzun və gərgin keçən toplantı formal səsvermə ilə Naxçıvan MSSR-nın SSR-nin tərkibindən çıxdığı 

haqqında qərarı qəbul etdi. Qərarın qəribəliyi bu idi ki, Naxçıvan MSSR Azərbaycan SSR-in 
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tərkibindən çıxmırdı, SSRİ-nin tərkibindən çıxırdı. Həmin vaxt hələ Azərbaycan SSR SSRİ-nin 

tərkibində qalırdı. 

Naxçıvan Erməni silahlı dəstələrinin mühasirəsində qalmışdı. Şose və dəmiryol işləmirdi. 

Hava dumanlı olduğundan təyyarə də gələ bilmirdi. Qəbul edilmiş qərarı dünyaya çatdırmaq üçün 

Ali Sovetin qərarı ilə iki qrup yaradıldı. Hər birində 5 nəfər olan bu qrupların biri İran İslam 

Respublikasına, o biri isə Türkiyə Cümhuriyyətinə getməli, qərarı həmin ölkələrin hökümət 

rəhbərlərinə və beynəlxalq təşkilatların nümayəndəliyinə, mətbuata çatdırmalı idi. Türkiyə 

Cümhuriyyətinə qərarı aparmalı olan 5 nəfərlik qrupun tərkibində mən də vardım. 

Sədərək yaxınlığındakı sərhəddi Ermənistanda olan sərhədçilər qoruyurdular, körpü də hələ 

açılmamışdı. İliç (indiki Şərur) rayonunda olan cəbhəçilər Türkiyəyə Sədərək yaxınlığından 

keçməyin mümkünsüz olduğunu xəbər verdilər. Həmin vaxt Sədərək yaxınlığındakı sərhəd 

məntəqələri Ermənistanın Artaşat rayonunda Sərhəd birliyinə daxil idi. Buna görə hər iki nümayəndə 

heyətinin Culfaya getməsini, oradakı körpüdən İrana keçməsini, sonra Türkiyəyə getməli olan 

qrupun Təbrizdəki Türkiyə konsulluğunun yardımı ilə Ankaraya getməsini qərarlaşdırdıq.  

Culfaya getdikdə xəbər verdilər ki, sərhədçilər dəmiryol körpüsünü zirehli maşınlarla 

qoruduğundan oranı yüngül silahlarla toqquşma yaratmaqla da keçmək mümkün deyildi. 

Sərhədçilərin komandirləri özlərini və ailələrini qorumaq üçün yaşadıqları yeri alınmaz qalaya 

çevirmişdilər. Rayon rəhbərliyinin telefon zənglərinə də cavab vermirdilər.  

Qrupun tərkibindəki deputatlar və rəhbər işçilər sərhədçilər icazə verməsələr o taya 

keçməyəcəklərini dedilər. Məlumdur ki, Zaqafqaziya Sərhəd Qoşunlarının komandanlığı icazə 

verməsə Culfa sərhədçilərinin kimisə o taya keçməsinə icazə verməyəcəkdi. Moskvadan bilsə idilər 

ki, Naxçıvan MSSR SSRİ-nin tərkibindən çıxdığı haqqında qərarı xaricə aparırıq, bizi oradaca həbs 

etdirərdilər. Razı ola bilməzdilər ki, bu xəbər dünyaya yayılsın.  Beləcə deputatlar və rəhbər işçilər 

geri -Naxçıvana döndülər  

Dörd cəbhəçi isə necə olur olsun, sərhəddi qanunsuz da olsa keçib qərarı dünyaya çatdımaq 

üçün Yayıcı kəndinə getdik. Orada Xalq Cəbhəsinin dayaq dəstəsi güclüydü. Sərhəd məftilləri 

söküləndən sonra qanunsuz da olsa o taya gedib-gəlirdilər. Kənd sakinlərinin əksəriyyəti də xalq 

cəbhəsinin tərəfdarı idi. Onlar sanki bizim gəlişimizi gözləyirdilər. Tez bizləri o taya keçirmək üçün 

hazırlığa başladılar. Orda bildik ki, bizdən öncə də cəbhəçilərdən Sərdar Cəlal oğlu, Fəxrəddin 

Şeyxələskərsoy, Abbasqulu Əmiraslanov və Naxçıvan məscidinin gənc axundu Məhəmməd Sultan 

oğlu İrandan kömək istəmək məqsədilə yayıcıya gəliblər.  
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Hər an qanunsuz Arazı keçməyə cəhd etdiyimizə görə sərhədçilərin gülləsinə tuş gələ 

bilərdik. O biri tərəfdən də sürətlə axan çayda buz salları bizi məhv edə bilərdi.  Ölüm təhlükəsini 

göz önünə alaraq çayı keçməyi qərara aldıq. Yayıcının cəbhəçilərinin fədəkarlığı olmasa idi, biz o 

taya heç cür keçə bilməzdik. Gecənin qaranlığında yayıcılı bayram soyunub özünü Araza vurdu. O 

taya keçib kabeli ulğun kollarına möhkəm bağlayıb bizim keçməyimizə şərait yaratdı. 

Biz çox çətinliklə də olsa Təbrizə getdik və gəlişimizin məqsədini yerli hakimiyyət 

orqanlarına çatdırdıq. Onlar da gəlişimiz haqqında Tehrana bilgi verdilər. Təbrizdəki Türkiyə 

konsulluğunun və Tehrandan Təbrizə gələn Türkiyə səfirliyinin əməkdaşları ilə görüşdük. Lakin nə 

İranın, nə də Türkiyənin rəhbərləri Naxçıvana hər hansı bir kömək göstərəcəklərini vəd etmədilər. 

Onlar Sovetlər Birliyinin gücü qorxusundan bizləri deyil, Moskvanı müdafiə etdilər. İranın xüsusi 

xidməti bizi nəzarət altında saxlayıb, Tehrana getməyimizi, hətta Təbrizdən sərbəst hərəkət 

etməyimizi əngəllədilər. 

Hotel Beynəlmiləli Təbrizdə nəzarət altında qalmışdıq. Cümə günü bizi saat 10-da Təbrizin 

Cümə məscidinə  aparacaqlarını bildirdilər. Aramızda iki nəfər oruc tutan, namaz qılan vardı. 

Məscidə getmək istəmədiyimizi görən xüsusi xidmətin işçiləri orada Yanvar şəhidlərinə yas 

saxlandığını deyəndə böyük həvəslə getməyə razılıq verdik.  

Məscidə çatmamış mikrofonlardan gələn səs toplantının başlandığından xəbər verirdi. Küçə 

və meydan sifətlərindən qəzəb yağan insanlarla dolu idi. Onlar sanki yasa deyil, döyüşə getməyə 

gəlmişdilər. Bizim olduğumuz kiçik avtobusu məscidin həyətinə çətinliklə keçirdilər. Sonra da 

məsciddəki adamları yarıb bizi ön sıraya aparmağa çalışdılar. Mikrafonla danışan Azəbaycandan 

gəldiyimizi bildirəndə bizə doğru bir axın yarandı. 13-15 nəfərlik xüsusi xidmət işçiləri bizi 

qorumaqda çətinlik çəkirdi. Oradakılar bizlə görüşmək, nəsə xəbər almaq, heç olmasa toxunmaq, 

yanlarında olan nə varsa onları bizə hədiyyə vermək istəyirdilər. 

Vəziyyətin gərginləşdiyini görən çıxış edən mövzunu dəyişdi. Təkrar-təkrar xahiş etdi ki, 

basırıq salmasınlar, sakit dinləməyə çalışsınlar, Azərbaycandan gələnlərə də söz veriləcək. Bundan 

sonra nisbi sakitlik yarandı. Sərdar Cəlaloğlu aram-aram Azərbaycanda baş verənlərdən danışanda 

hönkürtü səsləri onun dediklərini eşidilməz edirdi.  

Xüsusi xidmətin işçiləri vəziyyətin getdikcə gərginləşdiyini görüb bizə toplantının sonunadək 

qalmağa, deyilənləri eşitməyə imkan vermədilər. Çətinliklə adamları yarıb avtobusa gətirdilər. 

Oradan qaldığımız hotel Beynəlmiləli Təbrizə deyil, tanımadığımız bir yerə apardılar. Gənclərin 

çoxluğundan bildik ki, bura universitetdir. Xüsusi xidmətin işçiləri bildirdilər ki, bizi Təbriz 

Universitetinin Tibb Fakültəsinin tələbələri ilə görüşə gətiriblər. “Nədən ədəbiyyat, tarix fakültəsinin 
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deyil, tibb fakültəsinin tələbələri ilə görüşdürürsünüz?” sualına cavab vermədilər. Sonra bildik ki, 

onlar bizimlə görüşmək istəyən adamların diqqətini yayındırmaq üçün belə bir addım atıblar. 

 

Şəkildə soldan: Jurnalist Xalid Orucəlipur, ortadakını tanımadım, Yahya Şeyda. 

Şər qarışanda hotelə Hotel Beynəlmiləli Təbrizə qayıda bildik. Hotelə daxil olanda foyedəki 

6 nəfər ayağa durub bizimlə görüşmək istədilər. Xüsusi xidmətin işçiləri onlara imkan vermədi, yarı 

zor, yarı xoş onları ikinci mərtəbəyə aparıb bir otağa saldılar. Biz də onlarn arxasınca ikinci 

mərtəbəyə qalxdıq. Hoteldə bir hay-küy yarandı gəl görəsən. Xüsusi xidmətin işçiləri bizi 

sakitləşdirməyə çalışsalar da, mümkün olmurdu. Onlar bizi dilə tuturdular ki, birinci mərtəbənin 

foyesinə enək. Görüş orada keçiriləcək. Birinci mərtəbəyə enəndə gördük hotelin qapısı bağlanıb 

mühafizəçilər heç kimi içəri girməyə qoymur. Küçədən içəriyə baxmaq istəyənləri də pəncərənin 

önündən uzaqlaşdırırlar. 

Birinci mərtəbənin foyesində bizim xüsusi xidmətin əməkdaşları ilə dartışmamız təxminən 

30-40 dəqiqə çəkdi. Yuxarıdakıları gətirdilər. Kameranın çəkməsi bizə təsir etməsə də, onların 

sıxıldığını, görünmək istəmədiklərini hiss edirdik. Bu gərginliyə baxmayaraq söhbətə başlayanda 

vəziyyət düzəldi. Tanış olduq. Öncə biz özümüzü tanıtdıq, sonra onlar. 
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Çox çətinliklə də olsa neçə saat küçədə gözləyib sonra bizimlə görüşənlərin Yahya Şeyda, 

Həsən Dəmirçi, Əhməd Heydəroğlu (Səhər),  Yaqub Təqəvi, Behruz Sultanpur, Hüseyin Vüsuqi 

olduğunu öyrəndik. Onlardan yalnız Yahya Şeydanın adını Bakıda çap olunan qəzetlərdə 

oxumuşdum, o biriləri haqqında bilgim yox idi.  

 Təxminən bir saatlıq söhbət zamanı bir birimizə ünvanlarımızı və telefon nömrələrimizi verə 

bildik. Sonra ETTELAAT işçiləri onları hoteldən çıxarıb harayasa apardılar. Səhər görüşəcəyimizi 

şərtləşsək də planımız baş tutmadı.  Bizi yanvarın 27-də Arazın qırağına gətirib yenə ölümlə üzbəüz 

qoydular. Yayıcı igidlərinin sayəsində Arazı yenə də sağ-salamat keçdik.  

1990-cı ilin martın 20-də sərhəd boyunda yaşayanların bir qisminin 3 gün müddətinə bir-biri 

ilə görüşməsinə icazə verildi. Az sonra da sərhəd boyunda 25 kilometr məsafədə yaşayanların ildə 

dörd dəfə qohumlarını, tanışlarını görməyə getməsi haqqında iki ölkə arasında razılıq əldə edildi. 

Minlərlə o taylı Naxçıvana gəldi, Naxçıvandan da təxminən o qədər insan o taya getdi.  Bizimlə 

görüşənlərdən heç biri Naxçıvana getmədiyi kimi, həmin görüş iştirakçılarından heç biri də Təbrizə 

gedib onları görməyə getmədi. 

Çətinliklə də olsa, 1990-cı il Noyabrın 19-da mən o taya gedə bildim və Təbrizdə olarkən 

Yahya Şeydaya zəng vurub onunla görüşməyi qərərlaşdırdım.  

 1990-cı il dekabrın 22-də “Füruği azadi” qəzetinin redaksiyasında  Yahya Şeyda ilə 

görüşdük. O, qəzetin gənc əməkdaşı Məhəmmədrza Heyəti çağırtdırıb bizimlə tanış etdi. 

Məmmədrza Heyəti görməsəm də, onun Tarım zəlzələsinə yardım aparan yük maşınının 

sürücülərindən dostu Məhəmməd Səttarı il birgə yazıb çətinliklə də olsa mənə göndərdiyi məktubunu 

oxumuşdum. 

 Söhbətimiz 3 saatdan çox çəkdi. Əsas mövzü bu taydakı şairlərin yaradıcılığı, onların 

durumu oldu. Mən gülərək: “Ağa, o tayı bu qədər sevirsinizsə özünüz gəlin, gəzin, şairlərimizlə 

görüşün, dərdləşin. Bir zaman yolların bağlılığından şikayətlənirdik, Allaha çox şükür, problem 

aradan qaldırılıb. Gəlin qonağımız olun, universitetlərin tələbələrinə şeirlərinzi oxuyun, həyatınız, 

yaradıcılığınız haqqında onlara, qəzet və jurnallara, radio-televiziyaya bilgi verin.  Mən də gəlmişəm 

bu taydakı yazıçı və şairlərimizlə tanış olum, onların əsərlərini aparıb o tayda çap etdirim. Beləcə 

əlaqələrimiz getdikcə artsın”.  

Yahya Şeyda bir az fikrə getdikdən sonra: “Sən gəlibsən, xoş gəlibsən. Buradakı yazıçı 

şairlərimizlə, aşıqlarımızla tanış olun. Sonra o taya getməyi mən də planlayaram. Sabah cümədir. 

Bizdə iş günü olmadığından aşıqlar, şairlər görüşmək, dərdləşmək üçün adətən Reyhanə çayçısına 

gəlirlər. Şərtləşin, Hüseyn Vüsuqi sizi oraya gətirməyə bələdçilik etsin”. 



 

163 

 

4140  پاییز ،    نهم ، شماره    سوم سال    " مطالعات تاریخ آذربایجان و ترک" فصلنامه تخصصی   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 03, issue 09, Fall 2025 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 03, nömrə 09, Payız 2025 

Üçaylık "Azerbaycan ve Türk tarihi araştırmalar" dergisi, yıl 03, sayı 09, Sonbahar 2025 

 

 
Beləcə Yahya Şeyda ilə görüşüb ayrıldıq. Söhbətindən belə məlum oldu ki, qəzetin 

Azərbaycan türkcəsində olan səhifəsini o təkbaşına hazırlayır. Məmmədrza Heyət də korrektura və 

texniki işlərdə ona kömək edir.  

Şərtləşdiyimiz kimi 1990-cı il dekabrın 23-də  Reyhanə çayçısında olduq. Seyrəklik idi. 

Yahya Şeyda bizdən 5-10 dəqiqə sonra gəldi və haqqımda çayçıdakılara bilgi verdi. Hamısı gəlib 

mənimlə salamlaşdı. Hal-əhval tutduq, Azərbaycanın durumun xəbər aldılar, o taydakı qohunları ilə 

əlaqə qurmağın yollarını xəbər aldılar. Onlara məsləhət gördüm qohumları haqqında bilgiləri yazıb 

mənə versinlər, Azərbaycana qayıdanda qəzetlərdə, radio və televiziyada elan verdirərəm. Beləcə 

uzun illər ayrı düşənlər bir-birini tapar. Dediyimə əməl etdim və bir neçəsinin qohumlarını 

tapmalarına kömək etdim. 

Sonra Yahya Şeyda çayçıdakılar haqqında bir-bir mənə bilgi verdi. Mən də dəftərçəmə qeyd 

etdim. Haqqında bilgi verdiyi adam ya çalır-oxuyur, ya da şeir deyirdi. Həmin gün dəftərçəmdə qeyd 

etdiyim adamların siyahısı belə oldu: 1. Aşıq Əziz Şahbazi “Bakıda” şeirini oxudu. 2. Aşıq Məhərrəm 

saz çaldı, Abbas Tufarqanlıdan, Xəstə Qasımdan oxudu. 3. Mühacir ləqəbli Mustafa Quluzadə “Ana”, 

4. Muxtar Sədriməhəmməd “Hardasın”, 5. Yalqız ləqəbli Məcid “Allaha ərzi halım”, 6. Məhəmməd 

Rəncbər “Qafileyi ömür keçir” şeirlərini oxudular. Milhi Tufan Hüseyin və Hüseyin Vüsuqinin 

oxuduğu şeirlərin adlarını isə nədənsə yazmamışam. Görünür onlar şeirin əlyazmasını mənə 

verdiklərindən adlarını yazmağa ehtiyac duymamışam.  

Söhbət zamanı aşıq yaradıcılığına daha çox maraq göstərdiyimi bilən Yahya Şeyda Gəcil 

qapısındakı çayçıya da getməyimi məsləhət gördü. Dedi: “Aşıq Məmmədbağır oraya gəlir. Köhnə 

aşıqların şeirlərini o yaxşı bilir”, Günortadan sonra sağollaşıb ayrıldıq.    

Sonrakı illərdə Təbrizə gedəndə hər dəfə Yahya Şeydanı görməsəm də, hərdən zəng vurardım, 

redaksiyada görüşərdik. Azərbaycanın mərkəzi kitabxanasına vermək üçün çap etdirdiyi kitablardan 

nümunələr gətirərdim. Onun ömür yolu haqqında qeydlərim çox pərakəndə idi. Sonralar dostların 

köməyi ilə aşağıdakı şəkildə formalaşdırdım: 

 Yahya Həsən oğlu Şeyda 1303-cü (1924) ildə, may ayının 10-da Təbriz şəhərində doğulub. 

Atası Həsən Yüzbaşı Çərəndabi, Məşrutə inqilabının mücahidlərindən olub. 1952-ci ildə Rza şah 

İranda yaşayanların hamısına kimlik (doğum şəhadətnaməsi) verilməsi və soyadı yazılması haqqında 

fərman verib. Beləcə Yahya bəyin də soyadı Şeyda olub. O, Gülzar və Cami mədrəsələrində, eləcə 

də Cümə məscidinin nəzdindəki mədrəsədə oxuyub. Böyük ərəbşünas alim Hacı Mirzə Mahmud 

Ənsarindən ərəb dilini və qrammatikasını öyrənib. Sonra bizdəki texniki peşə məktəblərinə uyğun 

Hünəristan məktəbində və “Ədəb” mədrəsəsində təhsilini davam etdirib və peşə öyrənsə də, 



 

164 

 

4140  پاییز ،    نهم ، شماره    سوم سال    " مطالعات تاریخ آذربایجان و ترک" فصلنامه تخصصی   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 03, issue 09, Fall 2025 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 03, nömrə 09, Payız 2025 

Üçaylık "Azerbaycan ve Türk tarihi araştırmalar" dergisi, yıl 03, sayı 09, Sonbahar 2025 

 

 
diplomunu Firdovsi mədrəsəsindən alıb. (İranda 12 illik təhsili başa vuranlara diplom verirlər). 1948-

1951-ci illərdə təhsil alan Yahya Şeyda yenidən Təbrizə dönür. 

 Poeziyada mərsiyaxan şair Mövlana Yetimi- Hüseyn Xiyabani özünə ustad bilib. Şairlər 

məclisinin üzvlərindən Gəncəli Səbahi ilə, Əli Fitrətlə, Cəfər Xəndanla və b. məclislərində iştirak 

edib. İlk şeiri 19 yaşında farsca yazdığı rübaidir.  

Gəncliyində müsiqiyə böyük maraq göstərən Yahya Şeyda zəmanəsinin ustad 

sənətkarlarından Ərmağani və Ziyayinin yanına gedərək onlardan violen çalmağı öyrənib.  

Yahya Şeydanın təqiblərə məruz qaldığından və həbs edildiyindən söz açılsa da, onun hansı 

ildə həbs edildiyini, həbs müddətinin nə qədər çəkdiyini müəyyənləşdirə bilmədim. O, böyük həvəslə 

Seyid Cəfər Pişəvəridən, onun qısa müddətli hakimiyyəti illərində gördüyü işlərdən, “Vətən 

yolunda” qəzetində çap olunan şeirindən həvəslə danışardı. 

Bir müddət Su İdarəsində işləyib. Orada başına gələn gülməli və qorxunc bir hadisədən sonra 

işdən çıxıb. (Nədənsə bu hadisəni mənə danışmağı lazım bilmədi). 1350-ci (1971) ildə Təbriz radiosu 

üçün hazırladığı “Axşam görüşü” adlı bir verilişdən aldığı zəhməthaqqı ilə bir müddət dolanıb.  

Sonrakı illərdə “Azərbaycan”, “Vətən yolunda”, “Açıq məktub”, “Azərvərd”, “Şəfəq”, 

“Xavəri-Nov”, “Azad mərd”, “Çəkab”, “Tohid”, “Əxbarı ruz”, “Münafiq”, “Qürub-i islam”, “Füruğ-

i azadi”, “Məhdi-azadi” qəzet və jurnallarında işləyib. Qəzetlər üçün əsasən ədəbiyyat səhifəsi 

hazırlayıb. Ömrünün sonlarına yaxın “Məhdi-azadi” qəzetində işləyərək ədəbiyyat səhifəsi və ictimai 

səhifəni hazırlayıb. 

Yahya Şeyda farsca “Cinayəti-zən, ya şahkari təbiət” (Qadın cinayəti, ya təbiətin şahkarı) 

romanını, “Pesəri- xan” (Xan oğlu), Şəhriyarın fərsca əsərlərindən seçilmiş şeir toplusu (1983), 

“Dəryayi-mütalatim” (Dalğalı dəniz, İnqilabi ruhlu farsca şeirlər), “Talvasiha” (Talvasalar, 

nigarançılıqlar) farsca inqilabi şeirlərini  (Şah dövrünün xüsusi xidmət orqanları bu kitabı yığıb 

yandırsa da, bir neçə nüsxəsi qalıb), “Ehsaslı qəzəllər” (Duyğulu qəzəllər), Cüzvələr (türkcə), “Odlar 

vətəni” (millli ruhlu şeirlər), “Dəravərdiha” (farsca seçilmiş şeirlər) kitablarını çap etdirib.  

O, yalnız öz yazdığı əsərləri nəşr etdirməklə qalmayıb. Klassik və müasir Azərbaycan 

şairlərinin əsərlərini nəşrə hazırlayıb və onlara diqqətçəkən ön sözlər yazıb. Onlar arasında “Mirzə 

Əli Möcüz” (çap olunmamış şeirlər)i, Dəmirçi  Əliəkbər Həddad kimi tanınan satirik şairin “Odlu 

sözlər” (1979), Əli Nəzminin “Sijimqulunamə” (1979), Məhəmməd Biriyanın “Ürək sözləri” (1981), 

“Ədəbiyyat ocağı 1” (1985), “Ədəbiyyat ocağı 2” (1987), “Ədəbiyyat ocağı 3” (2002 şeirlər 

toplusunu), eləcə də , “Bayatılar” (1989) kitablarını çap etdirib.  
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Ömrünün son illərində gənclik illərində yazdığı şeirləri bir yerə toplayaraq nəşr etdirib. 

Fəaliyyətini başqalarının əsərlərini toplayıb nəşrə hazırlamağa sərf edib. Nəşrə hazırladığı tənz və 

folklor şairlərindən “Müznibin şeirlərindən seçmələr” (2011),  “Xatireha və Bədihiquyi” (Xatirələr 

və  doğaclama) (2011), “Sarıköynək” (2011) (Yahya Şeydanın ana dilində yazdığı şeirlər toplusudur), 

“Zamani sətərvən” (Doğmayan, yəni yaradıcılıq olmayan zamanə), “Farsca şeirlər”. Molla Vəli 

Vidadinin şeirləri (2014), Həftadın kitabının təkmilləşdirilmiş nəşri (2015) ölümündən sonra nəşr 

olunub. 

Yahya Şeydanın nəşrə hazırladığı Pülühyani Marağeyi “Friştə libasında şeytan”, Məhəmməd 

Biryanın əsərlərinin küllüyatı, Füzulinin qəzəlləri, “Tofiq” qəzetinin ilk illərində yazılan şeirlər, 

“Qorxulu səfər”, radio üçün yazdığı tamaşalar, “ Mütəfərriqə” (müxtəlif mövzularda) məqalələr işıq 

üzü görməyib. 

Yahya Şeydanı 1994-cü ildə Azərbaycan Yazıçılar Birliyinə üzv qəbul ediblər.  

Yahya Şeyda 1390-cı (2011) il Mehr ayında (oktyabrın 21-də) dünyasını dəyişmiş və 

Təbrizdəki “Vadi rəhmət” adı verilmiş şairlər və sənətkarlar qəbiristanlığında dəfn olunmuşdur. 

Ölümündən  az sonra, dekabrın 14-də Bakıda Azərbaycan Yazıçılar Birliyinin Natavan adına 

kulubunda  araşdırıcı çair Yahya Şeydanın anım günü keçirilmişdi. Toplantıda şair Söhrab Tahir, 

Sayman Aruz, filologiya elmlər doktorları Sabir Nəbioğlu və Esmira Fuad onun həyat və yaradıcılığı 

haqqında  bilgi vermişlər.  

Yahya Şeydanın anadan olmasının 100 illiyinin Təbrizdə, Bakıda  və Azərbaycanın başqa 

şəhər və qəsəbələrində qey dedilmədiyinə çox üzüldüm. 

بار هم با تلفن با هم   کی  یتا به حال حت نکهیشناخت. با ا میتلفن زدم. مرا از صدا دایش ییحیکه مهمان بودم به  یاخانه از

با افراد در    یندارم و وقت یام شناخت، متعجب شدم. چرا که من حافظه صوتکلمه نیمرا از اول نکهیاز ا م، یصحبت نکرده بود

 دهم.  صیتوانم آنان را تشخیم  یبه سخت کنم، یتلفن صحبت م

نفر   8 -از نخجوان   یاعزام ئتیه  -ملاقات کرده بودم. ما   زیتبر یالمللنیدر هتل ب 1990 هیژانو ۲6در  دایش ییحیبا  من

   هتل تحت نظارت مأموران   ینفر بودند. ما در لاب 6که با او آمده بودند،  یاخته یفره پرستانهنی. ممیبود

فردا در محل کارش در    میکوتاه در تلفن، قرار گذاشت یاحوالپرس  کی. پس از م یکرده بود  فتگوساعت گ کیحدود  اطلاعات

 مینیرا بب گریهمد «یآزاد روزنامه »فروغ هیریتحر
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سخت و دشوار،   یهتل با آنان گفتگو کرده بودم، هرگز فراموش نکردم. چرا که آن روزها یکه در لاب   یشش انسان شجاع  آن

 در خاطرم به جا گذاشته بود.  ینشدنپاک یرد

ها و مجلات،  درباره روزنامه ی مقالات ی گاهمنتشر شده در باکو، گاه ونیزیو تلو ویمطبوعات، راد ران،یا ی... پس از انقلاب اسلام

دوباره به   1941مانند اوت  یارتش شورو کردم یفکر م  می ها. از خواندهکردندیمرز منتشر م یو شاعران آن سو سندگانینو

مرز به شدت در من قوت   یو رفتن به آنسو زیتبر دنی از اشغالگران متنفر بودم، اما هوس د نکهیوارد خواهد شد. با ا رانیا

به   زینفوذ کنند، راه ما ن رانیبه بهانه کمک به طرفداران حزب توده به ا یشورو یروهایتصور را داشتم که اگر ن نیگرفته بود. ا

 شد.  سیتأس رانیا یاسلام یجمهور ،و بالاخره دنش میمرز باز خواهد شد. اما آنگونه که انتظار داشت یآنسو

فرصت استفاده کردند و شروع به   نیاز ا ی با تفکر مل پرستانهنیبه وجود آمد. م یدر کشور آشفتگ ران،یا ی از انقلاب اسلام پس

 زین جانیآذربا یشورو  یجمهور یهامختلف به کتابخانه  ی هااز آنان از راه یکردند. برخ یچاپ روزنامه و مجله به زبان مادر

 قیمن از طر یبرا زین  دایش ییحی. نام دادیاز آنان را ارائه م یاخلاصه  زیچاپ شده در باکو ن تها و مجلا. روزنامهدندیرسیم

 ها آشنا بود. همان خلاصه
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و اعتصاب باکو، مراکز   ییمایشده بود. دو سال بود که موج راهپ ل یتبد یجوشان گی به د  جانیآذربا 1989... در سال 

اعلام   یشورو ریدوگانه اتحاد جماه استیروستاها را دربرگرفته بود. مردم اعتراض خود را به س یها و حتها، شهرکشهرستان 

. اخراج مسلمانان از ارمنستان نه تنها خشم کارگران ساده و  گشتندیم ددفاع از خو یبرا یو به دنبال راه کردندیم

بود. کارگران رده بالا خشم و نفرت خود را نسبت به   ختهیبرانگ زیرا ن جانیآذربا یبلکه خشم کارگران رده بالا ختگان،یفره

 . کردندیحکومت به طور آشکار اعلام نم

آبا و   نیاز سرزم یباغ کوهستانخودمختار قره  یبا آواره کردن مسلمانان ساکن در جمهور کردند یم  یسع  یارمن انیگرایمل

را   یقانون کند و مسکو کسان  عیآنان را مط توانستینم جانیمنطقه را به ارمنستان ملحق کنند. دولت آذربا  نیا شان،ی اجداد

  ،یسوار یسال بود که خودروها کیاز  شی. بکردیبه طرق مختلف مجازات م ند،کار داشت نیاز ا یریدر جلوگ یکه سع

  ی گرجستان و شهرها و روستاها جان،یاز قلمرو ارمنستان عبور کنند و به آذربا توانستندینخجوان نم یهاو اتوبوس هاونیکام

متوقف شده بود،   یساختمان  ی هاخودمختار و پروژه یجمهور  یهاها و کارگاهبروند. کارخانه یشورو ریمختلف اتحاد جماه

. به طور  کردیکار نم یبه طور عاد  زین ونیزیتلو-ویراد یها فرستنده  یو سوخت به وجود آمده بود و حت یی کمبود مواد غذا

 قرار گرفته بود.  ی مسلح ارمن یهاخلاصه، نخجوان در محاصره گروه

و در   ده ینام یمعترضان خواهان حقوق خود را شورش ی، که در لهستان، مجارستان و چکسلواک یارتش شورو دیرسینظر م به

روز سرکوب کرده  کیدر قزاقستان را در  یشهر آلمات یاعتراض ییمایفرستاده بود، راهپ رویخون غرق کرده بود، به افغانستان ن

 محافظت و به آنان کمک کند.  یمسلح ارمن یهاتا از گروه ودمستقر شده ب یبود، اکنون در قفقاز جنوب

اگر در حال   یحت یشورو ری. اتحاد جماهکردندیاستفاده م ها یجان یآذربا هیسبک عل یهااز سلاح یارمن یهاست یشوون

 بدون وقفه ادامه داشت.  یاعتراض یهاییمایراهپ زین جانی . در آذربادادیانجام نم تکارانیجنا هیعل  یاقدام  چینبود، ه ی فروپاش

در   یرقانونیمسلح غ   یهاگروه روهاین نیا شد یاعزام کرد. ادعا م جانیبه آذربا  یاضاف  ی نظام یروهایمسکو ن 1990 هیژانو 13 در

  نیکه ا  میدانستیرا خلع سلاح کرده و در مرز نظم و قانون برقرار خواهند کرد. ما م یباغ کوهستانخودمختار قره  یجمهور

 رحم نکنند.  یرنظامیهر لحظه به شهر باکو حمله کرده و به مردم غ  ی اعزام ینظام یروهایکه ن میدروغ است. منتظر بود

منطقه محصور  کیرا که  Kərki یکرک یروستا ،یشورو  انیبا کمک نظام یمسلح ارمن یها گروه ،یپرتنش یروزها نیچن در

 یجمهور  یروستا نیبه سدََره، بزرگتر هیژانو 18کار آرام نگرفتند و در  نیدر غرب نخجوان بود، اشغال کردند. آنها با ا

 خودمختار، حمله کردند. 
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اعتماد داشتند.   یحمله وجود نداشت. اکثر مردم به دولت مرکز نیمقابله با ا یبرا یگروه مسلح داوطلب چیدر نخجوان ه

 . دادندیرا گزارش م  تیو شدت وضع کردند یو تلگراف ارسال م زدندیخودمختار به باکو و مسکو تلفن م یمقامات جمهور

از رهبران اتحاد  کی چیه  زیبه نخجوان توجه کند. در مسکو ن توانستیبا حوادث باکو نم یریدرگ لیبه دل جانیآذربا یرهبر

  دند یشنیبه آنچه م زیآنان و مقامات درجه دو و سه ن ارانی. دستدادندینخجوان پاسخ نم یهابه تماس یشورو ریجماه

که جهان را به لرزه انداخته بود، به وجود آمده   یشورو ریکنترل در اتحاد جماه  رقابلیغ  تیوضع  کی یی . گودادند ینم یتیاهم

 بود.

 "وخوز سدرکاس"در کارخانه شراب  ها ی ریکردند. درگ دیحمله را تشد یمسلح ارمن  یها، گروه1990 هیژانو 18 در

Sədərək یانداز در حمله کرده بودند. مقامات حزبخمپاره یهاشروع به استفاده از توپ  یارمن یهاستیداشت. شوون انیجر -

قابل   ینظام زاتیخودمختار تجه یکنند. در جمهور یری جلوگ ورشیاز  توانستندیها نمسازمان ریو سا  س یپل ،یمحل یوروش

  یهااطلاع داشتند، به پادگان تیتابع مسکو بودند و از شدت وضع نکهیسلاح و مهمات و سرباز وجود داشت. آنان با ا ،توجه

شرکت  تارخودمخ  یجمهور یقبلاً در جلسات برگزار شده توسط رهبر ی نظام یخود بازگشته بودند. فرماندهان واحدها

 . دادندیمقامات پاسخ م یتلفن ی هاو نه به تماس  شدندی. اما اکنون نه در جلسات حاضر مکردندیم

  یرا از دست داد. افراد یمحل یویو راد ونیزیخودمختار کنترل تلو یجمهور یشد. رهبر ترمتشنج  یحت تیوضع هیژانو 19 در

از سدرک گزارش   ویو راد ونیزیو کارکنان تلو دادندیرا به مردم اطلاع م تیشدت وضع شدند،یکه در آنتن و صفحه ظاهر م 

رود ارس از  یهموطنان ما در آن سو نیخودمختار نخجوان و همچن یجمهور ل،یدل نی. به همکردند یکرده و پخش م  هیته

. خاطره  آمدندیروستاها مردم به صورت فشرده به نخجوان م نیتراز دورافتاده ی. حت شدندیمطلع م  تیشدت وضع

 . شدیدوباره در خاطره مردم زنده م  1918-19۲0 یهامسلمان سال-ی ارمن یهای ریدرگ

  یکلمه برا کی یدر مقابل مردم ظاهر شده و حت توانستندیحفاظت از قانون نم یو نهادها یشوروی حزب یهاارگان رهبران

کارشان رفته و در را   یها به اتاق  زین یپنهان شده بودند و تعداد کم شانیها از مقامات در خانه ی. بخشندیآرام کردن آنان بگو

  ی مردم و سازمانده ییراهنما ی. در عوض، کارمندان جزء به جادادندیپاسخ نم  یتلفن یهابه تماس یاز داخل قفل کرده و حت

سمت   ای  یسلاح، مهمات نظام  چیکه ه خلقبروند. جبهه  خلقبه ستاد جبهه   کردندیم هیبه آنان توص ،یملاقات آنان با رهبر

 تیحاکم میشده بود. اگر بگو لیخودمختار تبد یجمهورکننده به اداره ی عالمانه مقامات محل استیس جهینداشت، در نت یرسم

که از مردم فاصله گرفته   اراتیبا اتاق کار، پست و اخت یدولت یطرف، نهادها کیام. از دوگانه به وجود آمده بود، اشتباه نکرده



 

169 

 

4140  پاییز ،    نهم ، شماره    سوم سال    " مطالعات تاریخ آذربایجان و ترک" فصلنامه تخصصی   

“Studies on Azerbaijan and Turk's History” Specialized Journal, year 03, issue 09, Fall 2025 

“Azərbaycan və Türk Tarixi Araşdirmalar” ixtisaslaşdirilmiş jurnal, il 03, nömrə 09, Payız 2025 

Üçaylık "Azerbaycan ve Türk tarihi araştırmalar" dergisi, yıl 03, sayı 09, Sonbahar 2025 

 

 
متضاد   یرویدو ن نی. اندبود ستاده ینداشت، ا  یامکانات ماد چیداشت و ه هیکه به مردم تک خلقجبهه  گری بودند، و از طرف د

 . شدند یاگرچه نه به صورت آشکار، متحد م ی در مقابل دشمن مشترک، گاه

  یمختلف را که برخ یهابا مارک shooter یهاکه توانسته بودند به دست آورند و سلاح یشکار یهاتفنگ خلقجبهه  فعالان

  کردند یدفاع از سدرک اعزام م یو آنان را برا دادندیکرده و به داوطلبان م یآوردر گذشته پدرانشان پنهان کرده بودند، جمع

 از روستا کوچ دهند.  زیرا ن یرنظام یغ  تیجمع کردندیم  یو سع

 یآشفتگ زیدر نخجوان ن جانیآذربا خلقجبهه  یشد. در سازمان استان زتریآمتنش جیبه تدر تیوضع ه،یژانو 19بعدازظهر  در

که   ی . در حالکردندیعمل م یجبهه به صورت فرد شگامانی شده بود. پ  رممکنیغ   میجلسه و اتخاذ تصم یوجود داشت. برگزار

خواستار  یگریبود، گروه د  -خط مقدم نبرد  - و اعزام آنان به سدرک  طلباناز آنان مشغول مسلح کردن داو یذهن گروه 

به وجود آمده بودند.   یاجتماع-یاسیس تیخودمختار و بحث در مورد وضع یجمهور یعال  ی العاده شورانشست فوق  یفراخوان

نشست  یبا فراخوان وافقتحاضر به م ترها نییکه عادت داشتند طبق دستور مسکو و باکو کار کنند، تحت فشار پا  یکسان

آنان، خبر از  د یکارمندان ارشد و تهد  یهاو ورود مردم به اتاق  دانیها هزار نفر جمع شده در مده یادهایالعاده نبودند. فرفوق 

که    ژهیخدمات و یهاو مأموران سازمان  هاستیکمون س،ی پل دیرسی. به نظر م دادیم تیوضع یجیکنترل شدن تدر  رقابلیغ 

در نجات جان خود   یسع  تیتنش وضع دنی شده بودند. رهبران با د دیبودند، ناپد  یاز رهبران شورو محافظتموظف به 

لحظه آنان  کیدر  توانستیم دانیجمع شده در م نیخشمگ تیجمع شدند،یم د یناپد  خلقداشتند. چرا که اگر فعالان جبهه  

 شوند. خلققبول کردند که وارد مذاکره با فعالان جبهه  ت،یبه عنوان راه خروج از وضع نیکند. بنابرا ییرا اعدام صحرا

بلندگو به افراد   قینخجوان از طر یستیالیسوس  یجمهور  ی عال یالعاده شورانشست فوق  یدرباره فراخوان هیاعلام ب،یترت نیبد

خودمختار  یابلاغ شد. مقامات جمهور زیروستاها ن نیتربه ساکنان دورافتاده یحت ونیزیو تلو ویراد قیو از طر دانیحاضر در م

خواهد  رممکنیروز غ  کیخودمختار در  یمختلف جمهور  یساکن در روستاها و شهرها ندگانینما یکه گردآور  کردندیفکر م

 که از ندگانیاز نما یاریرفت. بس شیبرعکس انتظار آنان پ  تیالعاده برگزار نخواهد شد. اما وضعنشست فوق  نیبود و بنابرا

 یکارگر و کشاورز با هزاران مشکل حت ندگانی. اما نما امدند یفرار کرده و پنهان شدند و به جلسه ندولتی بودند، کارمندان ارشد 

 روستاها به نخجوان آمدند و خواستار شروع جلسه شدند.  نیتراز دورافتاده

وارد شده بودند.   زین نیو مردم خشمگ ختگانیفره ، یفعالان جبهه مردم ندگان، یجلسه، علاوه بر نما یسالن برگزار به

را قبول داشتند. مردم   خلقخودمختار و نه فعالان جبهه  ی جمهور یگروه، گروه سوم بودند. آنان نه حرف رهبر نیترخطرناک

مخالف خواست آنان هستند،  کردندیرا که فکر م یکارمندان ارشد، بلکه افراد اشده در هر لحظه آماده بودند نه تنه کیتحر
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  تیها منجر به اعزام ارتش به نخجوان، اعلام وضعساختمان بیکارمندان ارشد و تخر ییکنند. اعدام صحرا ییاعدام صحرا

اشغال هرچه  یرا برا یطیشرا زین ن ی. اشدیم یجمعدسته یهایریو شروع دستگ یالعاده، مجازات فعالان جبهه مردمفوق 

 . کردیفراهم م یمسلح ارمن  یهامناطق ما توسط گروه شتریب

العاده  نشست فوق  ی از ساختمان محل برگزار یمشتاق به رفتن به جنگ را به نگهبان یها یااز جبهه  ی گروه میشد مجبور

به مردم جمع شده در   ی رسانما اطلاع یروین نیرا نداشتند. مؤثرتر نیخشمگ تیاز جمع یریجلوگ ییتوانا زی. آنان نمیبگمار

وجود   ر،یخ ایاست   ی شروع جلسه کاف یتعداد آرا برا ا یآ نکهیا ی. امکان بررسودبلندگو و آرام کردن آنان ب قیاز طر دانیم

 جلسه آمدند.  انی به پا کینزد گری د یجلسه و برخ مهیدورافتاده در ن یساکن روستاها ندگانیاز نما ینداشت. برخ

پس از   ب،یترت نیکردند. به ا یما دفاع م   یجمع شده بودند به جبهه خلق اعتماد داشتند و از حرف ها دانیکه در م  یمردم

  بیخودمختار نخجوان از ترک یستیالیسوس  یگرفته شد که جمهور میتصم یرسم یریگ یو پرتنش، با را یطولان یجلسه ا

 بیخودمختار نخجوان از ترک یستیالیسوس  یبود که جمهور نیدر ا میمتص نیبودن ا بیخارج شود. عج یشورو ریاتحاد جماه

 یشد. در آن زمان هنوز جمهور یخارج م یشورو ریاتحاد جماه بیشد، بلکه از ترک یخارج نم جانیآذربا یشورو یجمهور

 مانده بود.  ی باق یشورو ریاتحاد جماه بیدر ترک جانیآذربا یشورو

 زین  مایمه آلود بودن هوا، هواپ  لیکرد. به دل  یقرار داشت. جاده و راه آهن کار نم یمسلح ارمن  یدر محاصره گروه ها نخجوان

  کیشد. هر  لیدو گروه تشک یعال یشورا میگرفته شده به جهان، طبق تصم اتمیتصم  یاطلاع رسان ی. براد یایتوانست ب ینم

  میرفتند و تصم یم هیترک یبه جمهور یگری و د رانیا یاسلام یبه جمهور ستیبا  یم  یکیگروه ها که پنج نفره بودند،  نیاز ا

  یدر گروه پنج نفره ا زیرساندند. من ن  یو مطبوعات م  یالملل نیب  یسازمان ها ی ندگیآن کشورها، نما یرا به رهبران دولت ها

 برد.  یم هیترک یرا به جمهور میتصم ستیبا  ی بودم که م

منطقه  اعضای جبهه خلق هنوز باز نشده بود.  زیکردند و پل ن یسدرک را مرزبانان مستقر در ارمنستان محافظت م کینزد مرز

 کینزد یمرز  یاست. در آن زمان پست ها رممکنیغ  هیسدرک به ترک یکی( اطلاع دادند که عبور از نزدیکنونور)شر چیلیا

به جلفا   یندگ ینما ئتی که هر دو ه  میگرفت میتصم لیدل  نیبودند. به هم رمنستانمنطقه آرتاشات ا یسدرک جزو واحد مرز

به آنکارا  زیدر تبر هیترک یرفت با کمک کنسولگر یم هی به ترک د یکه با ی عبور کنند، سپس گروه رانیبروند، از پل آنجا به ا

 برود. 
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با   یکنند، عبور از آنجا حت یمحافظت م  یزره یاطلاع دادند که چون مرزبانان پل راه آهن را با خودروها م، یبه جلفا رفت یوقت

  یرا به دژ شانیخود و خانواده ها ی. فرماندهان مرزبانان محل زندگستیممکن ن زیسبک ن یمسلحانه با سلاح ها یریدرگ

 دادند.   یپاسخ نم زیمسئولان منطقه ن یتلفن  یبه تماس ها یکرده بودند. آنان حت  لینفوذ تبد  رقابلیغ 

مرز نخواهند رفت. مشخص بود   یحاضر در گروه گفتند که اگر مرزبانان اجازه ندهند، به آن سو یو کارمندان رهبر ندگانینما

مرز را نخواهند داد. اگر از   یاجازه عبور به آن سو چکسیقفقاز اجازه ندهد، مرزبانان جلفا به ه یمرز یقوا  یکه اگر فرمانده 

را به  یشورو ریاتحاد جماه بیخودمختار نخجوان از ترک یستیالیسوس یجمهور وجخر  میکه ما تصم  دندیفهم یمسکو م

  نیشود. به ابخبر در جهان پخش  نیکه ا رندیتوانستند بپذ  یکردند. آنان نم یم ریما را در همانجا دستگ  م،یبر یخارج م

 به نخجوان برگشتند. دولتیو کارمندان  ندگانینما ب،یترت

.  می رساند ی را به جهان م میو تصم می کرد یاز مرز عبور م ی رقانونیبه طور غ  د یکه بود، با یب یبه هر ترت جبهه چیچهار ما  اما

  یرقانونیبه طور غ  یحت  ،یمرز ی ها  میبود. پس از قطع س یجبهه خلق در آنجا قو یبانیپشت گاه ی . پام یرفت یجیای یبه روستا

  عاً یمنتظر آمدن ما بودند. سر  ییطرفدار جبهه خلق بودند. گو زیگشتند. اکثر ساکنان روستا ن ی رمرفتند و ب یمرز م یبه آن سو

سردار جلال اوغلو،   یبه نام ها ییها جبهه چی زیاز ما ن شی که پ   می دیمرز آماده شدند. در آنجا فهم یعبور ما به آن سو یبرا

درخواست کمک  ی، براغلومسجد نخجوان، محمد سلطان او نو آخوند جوا راصلانوفیام یعباسقل ،یسوعلیسگر خیش نیفخرالد

 آمده بودند.  یجیایبه  رانیاز ا

در   خیقطعات  گر،ید ی. از سومیریاز ارس، هدف گلوله مرزبانان قرار بگ یرقانونیعبور غ  یتلاش برا لیلحظه ممکن بود به دل هر

. اگر  میاز رودخانه عبور کن میگرفت  میتوانست ما را نابود کند. با در نظر گرفتن خطر مرگ، تصم  یم  زین عیسر انیرودخانه با جر

جبهه   کیشب،  یکی. در تارمیمرز برو یبه آن سو میتوانست  یوجه نم چینبود، ما به ه یجیای جبهه چیهای یاز خودگذشتگ

بست    دیرود رفت و کابل را محکم به درختان ب یلباس از تن درآورد و خود را به ارس زد. به آن سو رام«یبه نام »با  ی جیای چی

 عبور ما را فراهم کرد.  طیو شرا

در مورد آمدن ما به تهران  زی. آنان نم یاطلاع داد یو هدف آمدن خود را به مقامات محل  میرفت زیبه تبر اریبا مشقت بس ما

آمده بودند، ملاقات   زیکه از تهران به تبر هیو کارمندان سفارت ترک زیدر تبر هیترک یگزارش دادند. با کارمندان کنسولگر

از ما   ،یشورو ریقول کمک به نخجوان را ندادند. آنان از ترس قدرت اتحاد جماه هی رهبران ترک نه و رانیرهبران ا نه. اما  میکرد

تردد   یما را تحت نظر گرفت و مانع از سفر ما به تهران و حت رانیدفاع نکردند، بلکه از مسکو دفاع کردند. سازمان اطلاعات ا

 شد.  زیآزادانه ما در تبر
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خواهند  زیما را به مسجد جامع تبر 10. روز جمعه به ما اطلاع دادند که ساعت میتحت نظر بود زیتبر ی الملل نیدر هتل ب ما

  میخواه ی که ما نم دند ی ماموران سازمان اطلاعات د ی خواندند. وقت یگرفتند و نماز م  یما دو نفر بودند که روزه م  نیبرد. در ب

که    میقبول کرد  ادی ز اق یبا اشت نیشود، بنابرا یبرگزار م یمراسم عزادار  هیژانو یشهدا یبرا نجا گفتند که در آ م،یبه مسجد برو

 . میبرو

بود که از  ییمملو از انسان ها دانیو م ابانیداد. خ یبلندگوها از شروع جلسه خبر م یکه صدا م یبود دهیبه مسجد نرس هنوز

به   ه سختیب میکه در آن بود یجنگ آمده بودند. اتوبوس کوچک یبلکه برا ،یعزادار یآنان نه برا یی . گودندیجوش یخشم م

از بلندگو   نده یگو ی جلو ببرند. وقت یها  فیبا کنار زدن مردم در مسجد، ما را به رد دندکر ی. سپس سع افتیمسجد راه  اطیح

از ما محافظت   سختیمامور سازمان اطلاعات به  1۵-13شد.  جادیبه سمت ما ا  یانی، جرمیآمده ا جانیاعلام کرد که ما از آذربا

به ما بکشند، هر چه در کنارشان بود به ما    یبشنوند، حداقل دست یخبر نند، خواستند با ما ملاقات ک ی کردند. مردم آنجا م یم

 دهند.  هیهد

  جادیا تیکرد که جمعخواهش   شود، موضوع صحبت را عوض کرد. بارها و بارها یم یدارد بحران تیوضع دیسخنران د یوقت

فرصت صحبت داده خواهد شد. پس از آن   زین م یآمده ا  جانیکنند آرام گوش دهند، و به ما که از آذربا ی نکنند، سعازدحام 

حرف  ونیناله و ش یکرد، صدا  یصحبت م جانیآذربا عیاز وقا  امآر یسردار جلال اوغلو با صدا یبرقرار شد. وقت یآرامش نسب

 کرد.  یم  دنیشن رقابلیاو را غ  یها

.  میو صحبت ها را بشنو  م یجلسه بمان انیبه ما فرصت ندادند تا پا ت، یوضع یجیتدر دیتشد  دنیسازمان اطلاعات با د ماموران

بلکه به   م،یکه در آن اقامت داشت زیتبر یالملل نیمردم را کنار زدند و ما را به اتوبوس بردند. از آنجا ما را نه به هتل ب به سختی

دانشگاه است. ماموران سازمان اطلاعات اعلام کردند که ما را   نجایکه ا  میدیجوانان فهم ادی. از تعداد زردندناشناخته ب ی مکان

و   اتیادب انیچرا ما را با دانشجو"سوال که  نیآورده اند. آنان به ا زیدانشگاه تبر  یدانشکده پزشک انیملاقات با دانشجو یبرا

منحرف   یکه آنان برا م یدیندادند. بعداً فهم  یپاسخ  "د؟یده یملاقات م  یان پزشکیبلکه با دانشجو د، یده یملاقات نم  خیتار

 کرده اند.  یاقدام  نیخواستند با ما ملاقات کنند، چن یکه م یکردن توجه افراد
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 . دایش ییحیشناسم،   ی پور، نفر وسط را نم  یل ع از چپ: روزنامه نگار خالد اوروج  ریدر تصو

از جا بلند شدند و   ی شش نفر در لاب م،یوارد هتل شد ی. وقتمیبازگرد زیتبر یالملل نیبه هتل ب میشد، توانست کیهوا تار  یوقت

آنان را به طبقه دوم   متیبا ملا مهیزور و ن مهیخواستند با ما ملاقات کنند. ماموران سازمان اطلاعات به آنان اجازه ندادند، ن

به پا شد. ماموران  یمیعظ ی. در هتل سر و صدامیبه دنبال آنان به طبقه دوم بالا رفت زی. ما نادندد  یاتاق جا کیبرده و در 

.  م یبرو نییطبقه اول پا  یکردند که به لاب  یکردند ما را آرام کنند، اما ممکن نبود. آنان از ما التماس م  یسازمان اطلاعات سع 

اجازه ورود   چکسیدر هتل بسته شده و محافظان به ه می دید  م،ی آمد نییا به طبقه اول پ  یملاقات آنجا برگزار خواهد شد. وقت 

 کردند.  یپنجره دور م یبه داخل نگاه کنند را از جلو ابانیخواستند از خ یکه م یکسان  ی دهند. حت ینم

از طبقه بالا را را . آنان افراد دیطول کش قهیدق 40-30طبقه اول حدود  ی ما با ماموران سازمان اطلاعات در لاب کشمکش

خواهند   ی کرده و نم یآنان احساس ناراحت می کرد ینداشت، اما احساس م یریبر ما تاث ن یدورب یلمبرداریآوردند. اگرچه ف

  م،ی کرد ی. اول خودمان را معرف می . با هم آشنا شدافتیبهبود  تیشد، وضع عگفتگو شرو یتنش، وقت  نیشوند. با وجود ا ده ید

 سپس آنان. 
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که با ما ملاقات کردند عبارت بودند از:    یکسان  میدیو سپس فهم همنتظر ماند   ابانیچند ساعت در خآنان  ار،یبس یبا دشوار

آنها فقط نام   نی. از بیوقثو نیبهروز سلطانپور و حس ،یتقو عقوبی)سحر(،  دراوغلویاحمد ح ،یرچیحسن دم دا،یش ییحی

 نداشتم.  ی اطلاعات  هیچاپ باکو خوانده بودم و درباره بق یهارا در روزنامه دایش ییحی

ت آنان را از  عالاط. سپس مأموران ام یبده گریکدیرا به   مانیهاها و شماره تلفنآدرس میساعت گفتگو توانست کیحدود  در

  ۲۷نشد. آنان در  یاما برنامه ما عمل م، یصبح ملاقات کن مینامعلوم بردند. اگرچه قرار گذاشته بود یهتل خارج کرده و به مکان 

دوباره از ارس سالم   ،یج یای مردم  ی هایمرگ قرار دادند. به لطف دلاور یو دوباره رو در رو بردند ما را به کنار رود ارس  هیژانو

 . میعبور کرد

دو    نیبعد ب یملاقات کنند. کم گریکدیروز با  3اجازه داده شد به مدت  یاز ساکنان مناطق مرز ی، به برخ1990مارس  ۲0 در

خود بروند. هزاران نفر  انی بستگان و آشنا داریچهار بار به د  یمرز بتوانند سال یلومتریک ۲۵کشور توافق حاصل شد که ساکنان 

که با ما   ی از کسان کی چیمرز رفتند. اما ه یاز نخجوان به آن سو زیبه همان تعداد ن باًیتقر ومرز به نخجوان آمدند   یاز آن سو

 . نندینرفتند تا آنان را بب زیبه تبر زیکنندگان در آن ملاقات ناز شرکت کی چیو ه امدند یملاقات کرده بودند به نخجوان ن

تماس گرفته و قرار  دایش ییحیبا    ز،یمرز بروم و هنگام اقامت در تبر ی، من توانستم به آن سو1990نوامبر  19در  سرانجام،

 ملاقات گذاشتم. 

از همکاران جوان روزنامه به  یکی. او  م یملاقات کرد دایش  ییحیبا  «یآزاد ی روزنامه »فروغ  ه یری، در تحر1990دسامبر  ۲۲ در

که او به همراه   یابودم، اما نامه ده ی را ند تیئرا فراخواند و ما را با او آشنا کرد. اگرچه محمدرضا ه تیئنام محمدرضا ه

فرستاده    مینوشته و با مشقت برا ارمط لرزهنیحامل کمک به زم یهاونیکام دگاناز رانن یکبواسطه ی یدوستش محمد ستار

 بود را خوانده بودم. 

آنان بود. من با خنده گفتم:   تیمرز و وضع یشاعران آن سو تیخلاق ،ی. موضوع اصلدیساعت طول کش 3از  ش یما ب یگفتگو

از   ی. زمان دیو دردودل کن د یبا شاعران ما ملاقات کن  د،ی بگرد د، ییای خودتان ب د،یمرز را دوست دار یآن سو نقدری»آقا، اگر ا

ها شعر  دانشگاه انیدانشجو یبرا د، یمهمان ما باش دیی ایمشکل برطرف شده. ب دللهالحم م، یداشت تیها شکابسته بودن راه 

و   سندگانیام با نوآمده زی . من ند یاطلاعات بده ونیزیو تلو و یها و مجلات، رادو آثار خود به آنان، روزنامه ی درباره زندگ د،یبخوان

 .« ابدیروز گسترش روابط ما روزبه بیترت ن یچاپ کنم. بد مرز یمرز آشنا شوم و آثارشان را برده و در آن سو یسو نیشاعران ا
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آشنا شو.   نجایا ی هاق یشاعران و عاش سندگان،ی. با نویخوش آمد ، یافکر کردن گفت: »تو که آمده  یپس از کم دایش ییحی

و شاعران معمولاً   ها ق یعاش ست،ین ی. فردا جمعه است. چون روز کارمیایمرز ب یکه به آن سو  کنمیم یزیربعداً من هم برنامه

 کند و شما را به آنجا ببرد.« ییراهنما یوقثو نی. قرار بگذار حسندیآیحانه میخانه رملاقات و دردودل به قهوه یبرا

روزنامه را  یجانیآذربا یکه صفحه مخصوص زبان ترک دمیفهم ش یها. از صحبتم یکرد یخداحافظ دایش یی حیبا  بیترت نیبد

 . کندیبه او کمک م  یفن یو کارها  حیدر تصح زین تیئو محمدرضا ه  کندیآماده م ییبه تنها

بعد از ما آمد و درباره   قهیدق  10-۵ دایش ییحی. خلوت بود. م یحانه بودیخانه ردر قهوه 1990دسامبر  ۲3قرارمان، در  مطابق

  تیاز وضع م،یکرد یکردند. احوالپرس یخانه اطلاعات داد. همه آمدند و با من سلام و احوالپرسدر قهوه نیمن به حاضر

کردم اطلاعات مربوط   هی. به آنان توص دندیمرز را پرس یارتباط با بستگانشان در آن سو یبرقرار  یهاشدند و راه ایجو جانیآذربا

  بیترت نیدهم. بد  یآگه ونیزیو تلو ویها، راددر روزنامه جانیبه بستگانشان را نوشته و به من بدهند، تا هنگام بازگشت به آذربا

کنند. به حرفم عمل کردم و به چند نفر از آنان کمک کردم تا  یم  دایرا پ  گری کدیاند، ها از هم جدا افتادهکه سال  یکسان

 کنند.   دایبستگانشان را پ 

که   ی کردم. کس ادداشتیام در دفترچه زیخانه به من اطلاعات داد. من ندر قهوه نیدرباره حاضر بیبه ترت دایش ییحی سپس

  ادداشتیام که آن روز در دفترچه  ی. فهرست کسان خواندیشعر م ا ی خواندیو آواز م  زدیساز م ا ی داد، یاش اطلاعات م درباره

 شرح بود:  نیکردم به ا

 را خواند. "دایباک"شعر  یشهباز زیعز قی.  عاش1

 و خسته قاسم خواند.  یمحرم ساز زد و از عباس توفارقانل قی.  عاش۲

 را خواند.  "آنا"شعر  "مهاجر"قولوزاده با تخلص  ی .  مصطف3

 را خواند. "رداسانها".  مختار صدرمحمد شعر 4

 را خواند. " میحال ضرع آللاها  "شعر  "زیالقی "با تخلص  د ی.  مج۵

 را خواند. "ریعمر کئچ   قافله".  محمد رنجبر شعر 6

ام. ظاهراً چون نسخه  را ننوشته یوقثو نیو حس "نیطوفان حس ی هیلم"خوانده شده توسط  ینام شعرها  یل یبه دلا من

 .سمیها را بنونکردم نام آن ازیشعر را به من دادند، احساس ن سیدستنو
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قاپی    لیگج "در خانه کرد به قهوه هیدارم، توص هاقیبه آثار عاش یشتریبود علاقه ب دهیکه فهم  دایش ییحیخلال گفتگو،  در

  ی.« بعدازظهر خداحافظداندیرا خوب م یمیقد یهاقی . او اشعار عاشد یآیممدباقر به آنجا م قیبروم. گفت: »عاش زین "سی

 . م یکرده و جدا شد

 هیریو در تحر زدمیبه او تلفن م ی اما گاه دم، یدیرا نم دایش ییحی شهیرفتم، اگرچه هم زیبعد، هر بار که به تبر  یهاسال در

بدهم.   جانیآذربا یتا به کتابخانه مرکز آورد یم میکه چاپ کرده بود را برا ییهااز کتاب یی ها. نمونهمیکردیملاقات م

 کردم: مشانیتنظ ریپراکنده بود. بعدها با کمک دوستان به شکل ز اریاو بس نامهیدرباره زندگ می هاادداشتی

از   یچرنداب یوزباشیمتولد شد. پدرش حسن  زی( در شهر تبریدیخورش 1303) 19۲4 ی م 10در  دایاوغلو شحسن ییحی

نام   نییتولد( و تع ی)گواه1بر صدور شناسنامه   یصادر کرد مبن ی ، رضاشاه فرمان19۵۲مبارزان انقلاب مشروطه بود. در سال 

  زیو ن ، یگلزار و جام  یهاشد. او در مدرسه دا«ی»ش زیآقا ن  ییحی  یخانوادگ م نا بیترت ن ی. بدرانیتمام ساکنان ا یبرا یخانوادگ

آموخت.  یمحمود انصار رزایم یدان، حاجرا از عالم بزرگ عرب یکرد. زبان و دستور زبان عرب لیمسجد جامع تحص نزدمدرسه 

آموخت،  یا»ادب« ادامه داد و حرفه مدرسهما( و   یاحرفه ی خود را در مدرسه هنرستان )مشابه مدارس فن لاتیسپس تحص

(.  دهندیم  پلمیبرسانند د انی را به پا لیسال تحص 1۲که  یبه کسان  رانیکرد. )در ا افتیدر یخود را از مدرسه فردوس پلم یاما د

 بازگشت.  زیکرده بود، دوباره به تبر لیتحص 19۵1-1948 یهاسال نیکه ب دایش ییحی

  گنجعلی . در جلسات شاعران مانند بردیبه عنوان استاد خود نام م  یابانیخ نیحس -  یمیتیلانا وم خوانهیعر مرثاشعر، از ش در

 بود.  ی به زبان فارس یرباع ک ی ،ی سالگ 19شعرش در  نی. اولکردیشرکت م ره یفطرت، جعفر خندان و غ   یعل  ،یصباح

نواختن را از  ولنیرفت و و ییاضیو  ی داشت، نزد استادان زمان خود، ارماغان یقیبه موس یادی علاقه ز یکه در جوان دایش ییحی

 آنان آموخت.

شده و   ریاما نتوانستم مشخص کنم در کدام سال دستگ شد، یصحبت م دایش ییحی یریبودن و دستگ بیاز تحت تعق اگرچه

که در دوران حکومت   ییکارها ،یورشه یجعفر پ  د یدرباره س اد یز اقیاست. او با اشت  دهیمدت حبسش چقدر طول کش

 . کردیچاپ شد، صحبت م  ولوندا«یکه در روزنامه »وطن  یمدت او انجام شد و شعرکوتاه

 

ش می 1۲۹۷دی  ۳نویسنده در اینجا اشتباه کرده و تاریخ صدور شناسنامه در ایران  1

 باشد.
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حادثه را   نیلازم ندانست ا  یلیآمد )به دلا  ش یپ  شیدار و وحشتناک که براحادثه خنده کیدر اداره آب کار کرد. پس از  ی مدت

 داریگؤروشو« )د شامکه از برنامه »آخ یاالزحمه ( با حقیدی خورش 13۵0) 19۷1کند(، از کار استعفا داد. در سال  فیتعر میبرا

 کرد.  ی گذران زندگ  یبود، مدت کرده هیته زیتبر ویراد یعصر( که برا

»آزاد   نو«، مکتوب«، »آذرورد«، »شفق«، »خاور قی»آچ ولوندا«،ی»وطن  جان«،یها و مجلات »آذربابعد در روزنامه  یهاسال در

کار کرد. عمدتاً صفحه  «یآزاد یو »مهد «،ی»اخبار روز«، »منافق«، »غروب اسلام«، »فروغ آزاد د«،یمرد«، »چکاب«، »توح

را آماده   یو اجتماع  یو صفحات ادب کردیکار م «یآزاد ی. در اواخر عمرش در روزنامه »مهد کردیها آماده مروزنامه یبرا یادب

 . کردیم

 را به چاپ رساند:  ریز یهاکتاب دایش ییحی

   عت«یطب کارشاه ای زن،  تی»جنا یرمان فارس   -

 »پسر خان«    -

 (1983) اریشهر یاشعار فارس یدهگز   -

 (ی انقلاب هیبا روح  یپرتلاطم، اشعار فارس  یای)در م«ط لاتم یای»در   -

  یو سوزاندند، اما چند نسخه از آن باق یآورکتاب را جمع  نیدوران شاه ا یتیامن یها)اگرچه سازمان یفارس ی اشعار انقلاب -

 ماند( 

 پرشور(  ی ها« )غزللرغزل ی»احساسل   -

 ( یها« )به ترک»جزوه   -

 ( یمل هی )اشعار با روح «یلار وطند»او   -

 (یاشعار فارس نهیها« )گزی »درآورد   -

  یهاچاپ آماده کرد و بر آنان مقدمه یرا برا جانیو معاصر آذربا کیتنها به چاپ آثار خودش بسنده نکرد. آثار شاعران کلاس او

 نوشت. از جمله: یزیبرانگتوجه 

 معجز« )اشعار منتشرنشده( یعل رزای»م   -
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 یرچیحداد ملقب به دم اکبریاثر شاعر طنزپرداز عل ( 19۷9( )ن یلو سوزلر« )کلمات آتشد»او   -

 ی نظم  یاثر عل( 19۷9) قولونامه« میجی»س   -

 ا یریاثر محمد ب( 1981) «ی»اورک سوزلر   -

 ( 198۵« )1 یاغحاو اتی»ادب   -

 ( 198۷« )۲ یاغحاو اتی»ادب   -

 مجموعه اشعار -(  ۲00۲« )3 یاغحاو اتی»ادب   -

 ( 1989) ها«یاتی»با زیو ن   -

آثار   یسازو آماده یآورخود را صرف جمع تیو منتشر کرد. فعال یآورسروده بود را جمع یکه در جوان یاواخر عمر، اشعار در

پس از مرگش به چاپ    ای و منتشر شد  یانتشار کرد. از جمله آثار شاعران طنز و فولکلور که توسط او گردآور یبرا گرانید

 :دیرس

 (۲011نّب« )ذاشعار م  ده ی»گز   -

 (۲011) «ییگوههیها و بد»خاطره   -

 (یبه زبان مادر دایش ییحیمجموعه اشعار ( )۲011) نک«یکؤی »سار   -

 ( تیزمانه فاقد خلاق یعنی  ثمر،ی»زمان ستّرون« )زمانه ب   -

 « ی»اشعار فارس   -

 (۲014) دی دایو ی اشعار ملا ول   -

 ؟(۲01۵) نی کتاب هفتاد شده لیچاپ تکم   -
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 ،یامراغه  ی؟انیاثر پولوه طان«یپوش شچاپ آماده کرد اما منتشر نشدند عبارتند از: »فرشته لباس یبرا دایش ییحیکه  یآثار

»سفر وحشتناک«،  ق«،یروزنامه »توف هیاول یهااشعار نوشته شده در سال ،یفضول  اتیغزل ا، یریآثار محمد ب اتیکل

 »متفرقه« )در موضوعات مختلف(.  الاتو مق  و،یراد ینوشته شده برا ی هانامهشینما

 شد.  رفتهیپذ جانی آذربا سندگانینو هیبه عنوان عضو اتحاد 1994در سال  دایش ییحی

رحمت« به  یبه نام »واد زیدرگذشت و در گورستان شاعران و هنرمندان تبر( 1390مهر  ۲9)  ۲011اکتبر  ۲1در  دایش ییحی

شاعر و پژوهشگر در کلوپ ناتوان وابسته   نیا یبرا یادبودی دسامبر، مراسم  14پس از درگذشتش، در   یخاک سپرده شد. اندک

علوم   ی روز، و دکترهاآ مانایجلسه، شاعر سهراب طاهر، س نیشد. در ا برگزاردر باکو   جانیآذربا سندگانینو هیبه اتحاد

 کردند.  یو آثار او سخنران ی فواد درباره زندگ را یو اسم اوغلوینب ریباص یلولوژیف

ناراحت  اریشد، بسبرگزار ن جانیآذربا یهاشهرها و شهرک گری باکو و د  ز،یدر تبر دایش ییحیسالگرد تولد  نیصدم نکهیا از

 شدم. 


